OCHE1TAI9 ¥R U]¥I», 


AT BA UN Y CHWANEfiWYÜ 

GAN Y PARCH. L. P0WELL. 


Ond rhodd yr Arglwydd yw Gwraig bwyllog .—DlAR. 19. 14» 

1. Gallaf ddweyd fel Jeremìäli, 

Bugail Judah dan ei bwn, 

Fi yw’r gwr a welodd adfyd, 

Yn y blinfyd chwerw hwn ; 

Llawer poen a llawer blinder, 

Gefais yn fy mhabell frau, 

Barn marwolaeth ar fy mywyd. 

Etto mywyd i’n parhau! 

2. Croesau blin, profiadau chwerwon 

Gawsom yn ein bywyd brau, 

Gwg y byd rhows ambell frwydr, 

Brwydrau gwaeth trwy frodyr gau; 
Clwyfau tŷ ein caredigion 

Rhows arehollion dan ein bron, 

Byth ni wellodd f anwyl gydmar, 

Tra bu ar y ddaear hon. 

2 . Brodyr a ehwiorydd anwyî, 

Aeth fel cwmwl o fy mla’n, 

Trwy’r anialweh dyrus diffaith, 

I’r baradwys berffaith lân: 

Narcy anwyl hithau hedodd, 

Ag a’m gadodd yn y glyn, 

I ochneîdio’n drwm fy nghalar, 

Tra b’wyf ar y ddaear hyn. 

4. Nancy addfwyn a fu’n ffyddlon 

Dan wasgfauon chwerwon chwith, 

I’m cyssuro a’m diddanu, 

Tra bu ynddi anadl chwyth; 

’Nawr rhaid cario’r groes fyhunan, 

Er i’m ryddfan ddydd a nos, 

Heb ei gwel’d ag heb ei theimlo, 

Tra parhao dyddiau f’oes. 
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5 . Nid wy’n erfya fawr blyneddau y 

Nac wythnosau fwy nâ mwy, 

Cyn daw angau glas eu gleddau, 
Roi i minnau farwol glwy; 
Trigain llawiì a deg o flwyddau, 
Aeth o’m dyddiau dros fy mhen, 
Poen a blinder a’m canlyna 
Tra bwyf yma is y nen. 

6. Yn ei chorph, ’roedd blin ddoluriau, 

Trwy’i haelodau’n aml iawn, 
Cÿlch ei chalon oedd dan gystudd 
O foreuddydd hyd brydnawn; 

Bu am bedair awr ar ugain, 

Pan yn naw a deugain oed, 

Fel nas gall’swn ddweyd yn groyw, 
Byw neu marw oedd hi’n bod. 

7. Er mor wael a gwanaidd ydoedd, 

Etto rhyngodd bodd i’m Duw, 
Trwy drugaredd, ei hadferyd, 

Dros ryw enyd fach i fyw; 

Ce’s ei benthyg ddaunaw mlynedd, 
Trwy hynawsedd Brenin ne’, 

Cyn i angau gael ei urddo, 
l’w throsglwyddo draw i dre. 

8. Ca’dd ei phrofi’n aml aml, 

Tra bu yn yr ardal hyn ; 

Rhoddi tad amam garuaidd 
’Lawr i orwedd yn y glyn; 

Llawer iawn o hen gyfeillion, 
Garodd yn ei chalon gu, 

Chwech o blant a dau o wyron, 

Aeth o’i blaen trwy’r afon ddu. 

9. I\wy o ferched marw’n geni, 

'Heb eu henwi aeth i’r bedd, 
William gyntaf yr un fíunyd, 

Aeth i’r gwynfyd llawn o hedd; 
Judith addfwyn, William dirion, 
Aeth trwy’r afon ddwfn ddu, 
Thomas anwyl eu brawd hena..f, 

Aeth trwy anaf at y llu. 

10. Yn ei ieuengctÿd hyfryd hafaidd, 

’Roedd ei thuedd at Benmain, 
Yno ’roedd hi’n gwrando’n foddoL 



Ond yn WatíFord ca’dd ei derbyn, 
Gyda’r werin weddaidd wiw, 

I dderchafu’r Iesu hwnw, 

Ddaeth i gadw dynol ryw. 

11. Gwedi cael deheulaw’r eglwys 

Aeth yn gymmwys gyda’r llu, 

Oedd a’u calon am gyrhaeddyd 
At y gwynfyd nefol fry: 

Tra ar daith ei phererindod, 

’Roedd hi’n barod nos a dydd, 

I roi cymmorth a chynnysgaedd 
I rhai gwanaidd yn y ífydd'. 

12. Pan ynghanol y gyn’lleidfa, 

’Roedd hi’n benaf wrth ei bodd; 

Wrth adgoífa cariad Iesu, 

’Rhwn fu’n gwaedu’n gu ar go’dd, 
Gwel’d yr oedd trwy’r swpper santaidd, 
Bethau rhyfedd draw i’r llen, 
Haeddiant Crist y cyfaill goreu, 

Fu yn dyoddef ar y pren. 

12. Mynych ’roedd yn dechreu canu, 

A chlodfori’r addfwyn Oen;, 

’Rhwn fu’n talu dyled Sion, 

Trwy ei chwerwon gur a’i bo’n : 

Nid oedd byth mewn profiad uchel, 

Nid oedd byth rhy isel chwaith: 

Gras ei Duw, a’i gymmorth melys, 
Daliodd trwy ei dyrus daith. 

14. Fel yr oedd hi’n canu’n beraidd, 

Tra bu yn yr annedd hyn, 

’Rwyn hyderu bod hi heddy, 

’N canu’n well ar Sion fryn; 

Nid yw’r canu mwyaf peraidd, 

A chynghanedd mewn un lle, 

Ond anghydsain mewn cydmariaeth 
I gân berffaith plant y ne’. 

15 . F’ anwyl Nancy, wyt ti heddyw 
Gwedi dysgu’r nefol dôn, 

Mae’r nefolion yn ei chanu 
Wrth ddyrchafu’r addfwyn Oen ? 

Wyt ti’n deall yr holl ieithoedd 
Sydd yn gyhoedd yn y lle ? 

Neu yn nghanol yr hen Gymry 
—. ’R wvt ti’n moli Brenin ne’?_ 
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16. Dwy a deugain o flyneddau y 

Bu dan ddeddfau’r eglwys wiw;; 
Trwy’r holl amser bu ei hagwedd 
Er anrhydedd gras ei Duw: 

Er gwel’d cedyrn rhai yn cwympo, 
Rhai yn gwyro draw ymhell, 
Cadwodd Nancy’r llwybrau hyfryd 
Nes eyrhaeddyd gwlad sydd well, 

17. Dwy a deugain o flyneddau r 

A rhai dyddiau gyda hyn, 

Ce’s fy anwyl briod Naney 
I’m eydoesi yn y glyn: 

Awst y degfed yw’r diwrnod 
Ca’dd hí’r ddyrnod farwol syth. 
Pan ddaetlr angeu i’w ehyrhaeddyd 
Draw i’r bywyd beri byth. 

18. Tn y Watford ea’dd eí chladdu r 

Fel yn gweddu gyda’i phlant; 
William gyntaf, Judith hefyd, 

Aeth o’r blinfyd hwn i bant; 

Wrth ei hochr cleddir finnau 

Cyn pen fawr o ddyddiau’n liwy, 

I gyd-orphwys a chyd-orwedd, 

Maes o gyrhaedd gelyn mwy. 

19. William Evans, ei brawd anwyl, 

’R y’ch chwi’n gwbl fel fy hun, 
Gwedi cólli gwraig eich mynwes, 

’R hon fu’n gynnes wrth eich clun 
’Roedd hi’n caru’r gweinidogion 
Ddaeth ar droion i’w eich tý, 
Bwyd a gwely oedd yn barod 
Gan eich hawddgar briod cu. 

20. Pan y delwyf i Lancauach 

Heb gyfeillach f anwyl firynd, 
Byddaf agos a ryfeddu, 

B’le mae Hester gwedu myn’d: 

’R oedd hí’n siriol ar bob ennyd 
Yn ymaflyd yn fy llaw: 

Oer yw’ch tý, ond mwy fy nhristwcb 
Oni byddweli ehwi gerllaw. 

21 O fy mrawd a’m eyfaill ffyddlon, 
Dan wasgfaon ’ry’m ni’n dau; 

Nid oes neb a’n dal rhag gwyro 
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Boed eín plant, a boed ein Iiwyron 
Dan fenditbion rif y gwlith, 

Nes bo’r olaf draw mewn ail-fyd 
Yn y gwynfyd beri byth. 

22. Oedran cu fy mhriod hawddgar 
Pan ei rho’wd mewn daear laith, 

7 Nol a ge’s mewn cyfrif cyfan, 

Agos trigain mlwydd a saith; 

Oedran Crist, y cyfaíll hwnw, 

’R hwn fu farw ar y bryn, 

Mil wyth cant a deg ar ugain, 

Tair drachefn gyda hyn. 

Caerdydd. Gan W. JAMES, 


CYFARCHIAD 

*’» 

FARGH. W- JTAOTES, CAHB.Dir&D, 

Pan ynei alar yn cwyno , “Fy Ngwraig nid ywfyw:” ac yn dcby 
Jacob yn dweyd, “Joseph nid ywfyw ” 

Fy mrawd, fy nhad, fy nghyfaill, fy nghyd bererin trist, 
Fy hoíf gymmydog hefyd yn ngwinllan Iesu Grist; 

O llechwch dan eich croesan, mi lechaf gyda chwi, 

Mae lle i deulu’r storom yn lloches Calfari. 


1. Byd yn llawn o newydd bethau 

Ydyw’r byd y’m ynddo’n byw, 

Pethau mawr, a phethau ryfedd, 

Pethau o amrywiol ryw ; 

Weithiau’n clywed am ryfeloedd, 
Weithiau am y newyn du, 

Weithiau am gystuddiau trymion, 

Nes yn peri braw i mi. 

2. Meistress James, rhaid dweyd, bu farw, 

Dyma ddiwedd dynolryw, 

Dyma’r gair sy’n rwygo creigiau, 

Marw, ie, marw yw: 

Wyled byd wrth swn y dded’ryd, 
Chwardded pawb o deulu’r gwa’d; 

Nid oes neb, na dim wna niwed 
I ’tifeddion Canaan wlad. 
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3. Gwelais ddagrau ar ei gruddiau y 

Plaen effeithiau stormydd mawr: 
Clywais, do, ei thrwm ochneidiau 
Flwyddau rai wrth deithio’r llawr: 
Sycha ’i dagrau, ond ni sychent, 
Llifo wnaent fel tonau cry’, 

Ond diolchai ’n fawr i’w Harglwydd, 
Bod ei synwyr ganddi hi. 

4. Hi ga’dd gystudd, hi ga’dd ddolur, 

Hi ga’dd deimlo llawer loes; 
Gruddfan, galar, ac och’neidio, 
Hefyd cafodd gario’r groes: 
Ffarwel iddi ’r hen bererin, 

Dringo wnaeth i ben y bryn; 

Aeth trwy stormydd a chawodydd, 
Teithiodd greigiau serth cyn hyn. 

5. Rhwydau filoedd waëwyd iddi, 

Maglau o amrywiol ryw, 

Saethau fyrddiwn a phicellau, 
Nelwyd ati tra fu byw; 

Ond y maglau i gyd a dorwyd, 
Methodd saethau ar eu nhod: 
Trwy bob tywydd fel eu gilydd 
Adre’ landiodd uwch y rhod. 

6. PobTrhyw gwmwl ffodd ar unwaith, 

A phob gorchudd giliodd draw; 
Yn nyfnderoedd yr Iorddonen, 

Iesu ’maflodd yn ei llaw: 

Pyrth Caersalem ymagorodd, 

A gwahoddwyd hi ymlaen 
At ryw dyrfa ddirifedi, 

Gwn nas gwelodd hi o’r blaen. 

7. Hi’n gadawodd yn y rhyfel, 

Aeth i mewn i dý ei thad, 

Lle nad oes un gelyn anfad 
Oddifewn i’r hyfryd wlad; 

Meddi’r goncwest iùai hi heddyw 
Ar elynion fwy nâ rhi’, 

Trwy ruddfanau Gethsemane, 
Chwerw loesau Calfari. 

8. Maehi heddyw’n gwel’d a garodd, 

Unwaith welwyd ar y pren, 
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Dan yr hoelion ag mewn elwyfau, 

Yn gogwyddo ’i santaidd ben; 

Yno’n dyodde’, yno’n marw, 

Yno’n talu’r dyled mawr, 

Iawn oedd hwnw a wrthbwysodd 
Feiau’r duwiol had i lawr. 

9. Gwyddost heddyw beth yw rhyddid, 
Heb gaethiwed o un rhyw, 

Beth yw’r delyn, beth yw’r palmwydd, 
Beth yw llewyrch wyneb Duw; 
Gwyddost beth yw nef y nefoedd, 

A’i holl luoedd rhyfedd iawn, 

Beth yw’r orsedd, beth yw’r afon, 

Sydd o ddyfroedd pur yn llawn. 

10. Beth yw iawn yr Oen a laddwyd, 

Gwyddost heddyw lawer gwell 
Na difinyddion mwya’r ddaear 
Sydd yn agos, sydd ymhell: 

Nid oes yma fawr ond plantos 
Yn bwhwman ddydd a nos; 

Llai nâ dim, a llai drachefn 
Wyr rhyw lu am waed y gro’s. 

11. Gwyddost heddyw beth yw’r neithior, 

Beth yw swper mawr yr Oen, 

Beth yw’r wledd o basgedigion, 
Glywsom ni am danynt son: 

’Rwyt ti’n gwel’d y briodas-ferch, 

Wyt, a’rpriod-fab yn awr, 

’Rwyt ti’n gwei’d y myrdd myrddiynau 
Sydd o gylch yr orsedd fawr. 

12. Ffarwel fod fel pebyll Cedar, 

Ffarwel deithio tiroedd Ham, 
Ffarwel bawb o’i hil a’i eppil, 

Aeth i fynwes Abraham; 

Demas fydol ífarwel iddo, 

Orpa a’i holl ddelwau mân, 

Brodyr gau ’does un o’r rheini 
Oddifewn i’r Ganaan lân. 

13. Claddwyd hi yn ymyl Watford, 

Gorwedd mai yn ael y bryn, 

Gyda rhai o’r plant a fagodd 
Rhyw flyneddoedd maith cyn hyn; 
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Yno bydd ei chorff yn gorwedd 
Yn y ddaear oer ynghudd, 

Lle bydd marwol ran y seintiau 
Hyd yr adgyfodiad ddydd. 

14. Yna codir hwynt i fynu 

Mewn rhyw fel na ddeall dyn, 

Fel y corff a welodd loan, 

Nid wy’n deall dim o'r llun; 

Fel fy nghorff medd Harddwch nefoedd, 
Dyma ei iaith wrth lwch y saint; 

Synaf, tawaf, ond gofynaf, 

A gaf fi’r annhraethol fraint? 

15. Mair ac Ann,* boed bendith arnoch, 

A’ch teuluoedd gyda chwi; 

Boed eich gwyr, eich plant, eich tylwyth 
Gýda’r dorf gadwedig sy, 

Lle mae tadau, lle mae mamau, 

Heb ddim dagrau fel o’r bla’n 
Yn y ddinas, sydd soniarus 
Mewn nefolaidd beraidd gân. 

16. Evansf hawddgar o Lancauach, 

Anwyl frawd a thirion dad, 

Boed i chwi, eich plant, eich tylwyth, 

Byth yr iachawdẅriaeth rad: 

Pwyswch yn y tywydd garw, 

Ar y fynwes gafodd glwy’, 

Gwnewch eich llety yno’n wastad, 

Ac aroswch yno mwy. 

17. O ymnerthwch yn yr Arglwydd, 

James, trabyddoch ar y llawr; 

Tewch dymherau, peidiwch grwgnach, 

Hon yw trefn nefoedd fawr; 

Chwi ’n cael aros hithau’n myned, 

Hi yn farw chwithau’n fyw; 

Dywedwcli frawd, ’rwy’n foddlon, boddlon, 
Trefn ddoeth fy Arglwydd yw. 

Caerdaf. L. Powell. 


* Dwy ferch Mr. James. 
t Brawd Mrs. James. 


caerdaf î argrafjfwyü gan j. a li.. jenrins. 


